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The Louvre stela C� ��7 �also ��o�� as the �tela o�� ��7 �also ��o�� as the �tela o���also ��o�� as the �tela o�� 
Madi�e�, the Adoptio� �tela or the Dedicatio� �tela, 
etc.), �hich dates to reg�al year 3 o�� �i�g Aspelta a�d 
records the co�secratio� o�� the ��i�g�s �ister �a�d)��i�g�s �ister �a�d)�i�g�s �ister �a�d) 
�i�g�s Daughter�� �e�utta�he�i�t) to the service o���� �e�utta�he�i�t) to the service o�� �e�utta�he�i�t) to the service o�� 
Amu� as his priestess, is o�e o�� the a�cie�t �uda��s 
i�scri�ed mo�ume�ts that have �ee� accessi�le to 
scholars ��or so lo�g that o�e might expect it  to have 
�ee� studied exhaustively. �o�ever, such is �ot the studied exhaustively. �o�ever, such is �ot thedied exhaustively. �o�ever, such is �ot the 
case, ��or this importa�t historical docume�t, ��irst 
pu�lished �y Paul Pierret i� 1873� a�d tra�slated 
i�to several moder� la�guages si�ce,3 has still �ot yet 
�ee� pu�lished �ith the care it deserves. 

The text o�� the stela, i� ma�y places rather 
di����icult to read, is ��o�� mai�ly ��rom the ha�d 
copy reproduced i� 1908 i� �ei�rich �chä��er�s 
Urkunden der ���eren ������enk�n��e���eren ������enk�n��e��eren ������enk�n��e�n��en��e� a�d the 
��acsimile appe�ded to his study o�� the mo�ume�t 
pu�lished i� Ze��sc�r�f� f�r ������sc�e ��r�c�e und�r ������sc�e ��r�c�e undr ������sc�e ��r�c�e und������sc�e ��r�c�e und�����sc�e ��r�c�e und 

1 I am very grate��ul to Joh� Bai�es ��or readi�g the earliest 
�1999) text o�� this paper, a�d to Timothy �e�dall ��or the 
stylistic editi�g o�� this ��i�al versio�.

� P. Pierret, P. Pierret, É�udes �����������ues c���ren�n� �e �e��e e��udes �����������ues c���ren�n� �e �e��e e� 
�� �r�duc���n d’une s�è�e �������enne �n�d��e ������������enne �n�d��e �����������enne �n�d��e ����� �Paris, 
1873), ��ro�tispiece.

3 Pierret, Pierret, É�udes �����������ues�udes �����������ues, pp. 96-109; �. �chä��er,ä��er,��er, 
‘Die aethiopische ���igsi�schri��t des Louvre�,��igsi�schri��t des Louvre�,�igsi�schri��t des Louvre�, Z�����, Bd. 
33 �189�), ��. 101-113; E.A.W. Budge, Ann��s �f Nub��n 
K�n�s �Egyptia� Literature II; Lo�do�, 191�), pp. 10�-11�; 
R.�. Pierce, ‘Adoptio� �tela o�� Aspelta ��rom Year 3, ��rom 
�a�am �?). <...> Text a�d tra�slatio��, i� T. Eide, T. �ägg,ägg,gg, 
R.�. Pierce, L. T�r�� �eds.),�r�� �eds.),r�� �eds.),�� �eds.),� �eds.), F�n�es H�s��r��e Nub��ru� 
�su�seque�tly quoted as FHN), Vol. I �Berge�, 199�), pp. 
��9-�6�. C���. summaries i� E.A.W. Budge, T�e E������n 
�ûdân, Vol. II �Lo�do�, 1907), pp. 66-68; B.A. Turayev, 
Is��r��� Drevn���� V�s��k�: Lek�s��, �c����nn��� v 1906-
1909, II �litograph; [�t. Peters�urg], �. d.), pp. 317-318; Id., 
Is��r��� Drevn���� V�s��k�, [Part] II: Kurs, �c����nn�� v �
[�nk�]P[e�er]B�[ur�sk��] Un�vers��e�e v 1910-1911 ��[�du] 
��t. Peters�urg, 191�), pp. �3�-�33.

� Urk. III, 101-108.

A��er�u�skunde i� 189�.� I� the latter �chä��erä��er��er 
remar�ed that the ��acsimile �as made ��rom a squeeze 
provided �y Émile C�hassi�at a�d that �Ei�e ge�aue�Ei�e ge�aueEi�e ge�aue 
Vergleichu�g des Origi�als �ird vielleicht �och 
�eitere Ver�esseru�ge� ge�e���.��.6 This mea�s that he 
had �ee� u�a�le to collate this copy �ith the origi�al. 
The versio� prese�ted i� the Urkunden, �hich �as 
made a��ter the ��acsimile �a�d still remai�s the mai� 
source ��or the stela), should �e there��ore used �ith 
some cautio�.

While a� adequate reproductio� o�� the mo�ume�t 
is still �a�ti�g, it is to �e recalled that E.A. Wallis 
Budge pu�lished a�other, i�depe�de�tly made, 
��acsimile o�� the stela i� 1907 as a� illustratio� i� his 
T�e E������n �ûdân,7 to �hich �chä��erhad�ocha�ceä��erhad�ocha�ce��er had �o cha�ce 
to re��er i� the Urkunden si�ce �oth pu�licatio�s 
appeared almost simulta�eously. �mall though it is, 
this ��acsimile, largely overloo�ed �y scholars, allo�s 
o�e to co�trol �chä��er�s copy a�d his �preparatio����preparatio���preparatio�����8 

� �chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, ��. 101-13, �chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, ��. 101-13,ä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, ��. 101-13,��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, ��. 101-13,‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, ��. 101-13,Die aethiopische ���igsi�schri��t�, ��. 101-13,��igsi�schri��t�, ��. 101-13,�igsi�schri��t�, ��. 101-13, 
Ta��. IV-V.

6 �chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 10�. �chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 10�.ä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 10�.��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 10�.‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 10�.Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 10�.��igsi�schri��t�, �. 10�.�igsi�schri��t�, �. 10�.
7 E.A.W. Budge,E.A.W. Budge, T�e E������n �ûdân �Lo�do�, 1907), p. 67; 

later reproduced i� his Ann��s �f Nub��n K�n�s, pl. VIII 
a�d ��igure o� p. XC�IX �lu�ette).

8 A� importa�t ��eature o�� �chä��er�s �re)pu�licatio� o�� the 
Dedicatio� �tela �as ����e��r����c�� ���er����n o�� the 
origi�al. The sig� ��or n, �ritte� �ith  �a�d there��ore 
i�disti�guisha�le ��rom tA) throughout this text, �as 
co�veyed as  �oth i� the typeset copy i� Z�� a�d i� his 
later autograph i� Urk. III. Aimed to re�der the Egyptia� 
text more legi�le, this cha�ge simulta�eously complicated 
readi�g o�� the �umerous �ushite �Meroitic) perso�al 
�ames me�tio�ed i� the stela, �hose spelli�gs i� �chä��er�s 
autograph a�d the typeset versio� are rather su�jective a�d 
may tur� out to �e misleadi�g. A� example o�� this is the 
editor�s spelli�g o�� �i�g Aspelta�s predecessor�s �ame as 

 �hereas i� �oth �chä��er�s a�d Budge�s ��acsimiles 
the sig�  is i�disti�guisha�le ��rom the precedi�g . 
Later archaeological ��i�ds o�� o�jects �ith �riti�g  

 �M.F.L. Macadam, T�e Te���es �f K�w�, Vol. I: T�e 
Inscr�����ns� P���es �Lo�do�, 19�9), pl. 16, lu�ette a�d li�e 
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o�� the text ��hich is �hat �e ��i�d i� the��hich is �hat �e ��i�d i� the�hich is �hat �e ��i�d i� the Urkunden),, 
a�d it is particularly help��ul i� some di����icult places. 
I� a ��e� i�sta�ces this compariso� o�� the t�o copies 
a�d su�seque�t i�terpretatio�s allo� us to suggest 
�e� readi�gs, o�e o�� �hich I prese�t here.

The ��ocus o�� this paper is o� the captio� to the 
��igure o�� Amu� i� the lu�ette o�� the stela �Fig. 1),9 
�hich is exactly �here a� a�alysis o�� the mo�ume�t 
usually �egi�s.10

Accordi�g to the ha�d-copy i� the Urkunden, the 
epithet o�� Amu� is damaged. It is sho�� as 

 �Amo�-Re�Amo�-ReAmo�-Rea, Bull o�� T� �e�� �i.e. ‘C�ou�try 
o�� the Three-C�urved Bo��)��,��,11 �hich is the title o�� 
the ��orm o�� Amu� �orshipped at �a�am, �ut to judge 
�y the questio� mar� placed �ext to the hatched 
sig�s,1� �chä��er �as u�certai� o�� this restoratio�.ä��er �as u�certai� o�� this restoratio�.��er �as u�certai� o�� this restoratio�. 
A compariso� �ith his earlier paper i� Z����� ma�es 
the situatio� clearer: the typeset copy there sho�s 
the same readi�g, �ithout i�dicatio� o�� damage, 

13) proved that the readi�g suggested �y �chä��er i� Urk. 
III ��hich, rather tha� ��acsimiles, u�til �o� remai�s the 
mai� source ��or the stela) �as erro�eous. A�other aspect 
o�� the pro�lem is touched upo� i� the prese�t article. 

9 A��ter Budge, A��ter Budge, T�e E������n �ûdân, Vol. II, p. 67.
10 C���. �chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103;C���. �chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103;ä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103;��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103;‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103;Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103;��igsi�schri��t�, �. 103;�igsi�schri��t�, �. 103; 

Urk. III, 10�; Budge,, 10�; Budge, T�e E������n �ûdân, p. XC�IX; 
Pierce, FHN, I, ��9.

11 The term is usually re�dered as ��u�ia�� or, ratherThe term is usually re�dered as ��u�ia�� or, rather 
misleadi�gly, �Bo�-La�d�� etc. For the discussio� o�� 
the pro�lems o�� its i�terpretatio� see my paper ‘O� the 
Re�deri�g o�� the Topo�ym &A %tj�, Cd’É, T. LXXV ��000), 
pp. ��3-�3�.

1� Urk. III, 10� �I, 1).

�ut this is accompa�ied �y the �ote: �Der �chluss�Der �chlussDer �chluss 
ist u�deutlich, doch �a�� �aum et�as A�deres 
dastehe���.��.13 This remar� evide�tly re��ers to the ��act 
that the �ame o�� Amo�-Rea occurs te� times together 
�ith this epithet a�d �ithout other variatio�1� i� the 
rest o�� the text, �hich i�dicates that the stela, �hich 
is u�prove�a�ced, most li�ely comes ��rom �a�am,1� 
a�d thus appears reaso�a�le. 

�o�ever �oth the ��acsimile attached to �chä��er�sä��er�s��er�s 
paper i� Z����� �Fig. � a here, le��t colum�),16 a�d 
that pu�lished �y Budge �Fig. � �),17 sho� that the 
outli�es o�� the sig� group di����er co�sidera�ly ��rom 
his restoratio�: the com�i�atio� at the �ottom loo�s 
li�e  �ith a damaged  , or   ��hich replaces 
the ��ormer i� the related term   i� li�e 17), a�ove 
the , rather tha�   �ith  , as the pu�lisher o�� 
the stela read.

This diverge�ce �et�ee� the t�o ��acsimiles o� 
the o�e ha�d, a�d the �ormalised copy o�� Urk. III, 
o� the other, seems to have remai�ed u��oticed, 
a�d the reco�structio� o�� the group prese�ted �y 
�chä��er �or strictly spea�i�g, �y Pierret, as he �asä��er �or strictly spea�i�g, �y Pierret, as he �as��er �or strictly spea�i�g, �y Pierret, as he �as 
the ��irst to suggest it i� his ed���� �r�nce�s� ha�d-
copy)18 has �ee� accepted i� all su�seque�t studies 
o�� the stela,19 eve� though the pu�licatio� i� 19�� 
o�� the epigraphic material ��rom Fra�cis Lle�elly� 
Gri����ith�s 1913�0 excavatio�s at �a�am pote�tially 
provided the �asis ��or a� alter�ative readi�g o�� the 
title u�der discussio�.

13 �chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103,�chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103,ä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103,��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103,‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103,Die aethiopische ���igsi�schri��t�, �. 103,��igsi�schri��t�, �. 103,�igsi�schri��t�, �. 103, 
A�m. 1.

1� Li�es � �t�ice), 8, 10, 16, 17, 18 �t�ice), 19 �t�ice). TheLi�es � �t�ice), 8, 10, 16, 17, 18 �t�ice), 19 �t�ice). The 
o�ly variatio� is that the prepositio� n, �ritte� out i� the 
rest o�� the cases, is le��t out i� li�e � �seco�d example).

1� C���. �chä��er�s co�clusio� �‘Die aethiopischeC���. �chä��er�s co�clusio� �‘Die aethiopischeä��er�s co�clusio� �‘Die aethiopische��er�s co�clusio� �‘Die aethiopische‘Die aethiopischeDie aethiopische 
���igsi�schri��t�, �. 10�) that the mo�ume�t did �ot��igsi�schri��t�, �. 10�) that the mo�ume�t did �ot�igsi�schri��t�, �. 10�) that the mo�ume�t did �ot 
origi�ally come ��rom the temple at Je�el Bar�al, �here 
the other royal stelae stood, �ut ��rom some other place �ot 
��ar ��rom the royal reside�ce. The locatio� o�� the temple 
�as esta�lished �y Gri����ith�s 1913 excavatio�s; see his 
‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, LAAA, Vol. IX �19��), 
pp. 78-79. 

16 A��ter �chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, Ta��. IVA��ter �chä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, Ta��. IVä��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, Ta��. IV��er, ‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, Ta��. IV‘Die aethiopische ���igsi�schri��t�, Ta��. IVDie aethiopische ���igsi�schri��t�, Ta��. IV��igsi�schri��t�, Ta��. IV�igsi�schri��t�, Ta��. IV 
�e�larged).

17 A��terA��ter T�e E������n �ûdân, Vol. II, p. 67 �e�larged).
18 �ee a�ove, �ote �.�ee a�ove, �ote �.
19 �ee a�ove, �ote 3.�ee a�ove, �ote 3.
�0 Gri����ith�s report seems to i�dicate 191� as the date o�� the 

�a�am excavatio� �‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 67).Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 67).�, p. 67)., p. 67).). 
�o�ever, M.F.L. Macadam �T�e Te���es �f K�w�, Vol. 
I: The I�scriptio�s. Text �Lo�do�, 19�9), p. �0, �ote 61) 
gives 1913.

Fig. 1: The Dedicatio� �tela, lu�ette, le��t hal��: Amo�-Rea o�� 
�a�am receivi�g o����eri�gs ��rom �i�g Aspelta �a��ter Budge, The 
Egyptia� �ûdâ�, II, 67).
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The i�scriptio�s o� the �alls o�� the temple o�� 
�a�am a�d o� o�jects ��ou�d there quite o��te� re��er 
to �Amo�-Re�Amo�-ReAmo�-Rea, Bull o�� the C�ou�try o�� the Three-
C�urved Bo�)��, �hom �e ��o� ��rom the Dedicatio���, �hom �e ��o� ��rom the Dedicatio�, �hom �e ��o� ��rom the Dedicatio� 
�tela, �ut they also me�tio� a�other hypostasis o�� 
that god �hose title is attested three times i� t�o 
varia�ts �A. a�d B.):. a�d B.): a�d B.):.):):

A.1 � )  - east jam� o�� the 
door�ay i� the �orth Wall o�� the �ypostyle 
�all;�1

A.� � )  - exterior o�� the right 
door-jam� o�� the shri�e o�� Taharqa i� the �orther� 
hal�� o�� the �ypostyle �all;��

B.1 - architrave �?) �loc� �i� the�i� thei� the 
e�tra�ce �et�ee� the ��ro�t pylo� to�ers�� o�� the�� o�� the o�� the 
First Pylo�.�3

The t�o versio�s di����er o�ly i� the prepositio� used 
�e��ore . We see  i� A. a�d. a�d a�d  i� B., �ut., �ut, �ut 
�eari�g i� mi�d the ide�tity o�� e.g. the appellatives 
Ast���A���j�t���A���j�t��A���j�t�A���j�t�j�tj�t a�d Ast�n�A���j�t�n�A���j�tn�A���j�tA���j�t�j�tj�t,�� I�n����A�t����A�t���A�t��A�t�A�t�tt a�d I�n��
n��A�t�A�t�tt,�� @r���A���j�t�j�tj�t a�d @r�n�A���j�t�j�tj�t�6 etc., �e ca� 
�e reaso�a�ly certai� that the �a�am i�scriptio�s 
merely co�tai� t�o versio�s o�� o�e a�d the same 
expressio�.

This last o�� the three examples �Fig. 3) is o�� 
particular i�terest here �ecause it is very similar to 
the title o�� Amu� i� the lu�ette o�� the Dedicatio� 
�tela a�d allo�s us to reco�struct the latter as 

[ ]�7 �  �ei�g the epigraphic ��orm o��  

�1 Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 106, pl.Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 106, pl.‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 106, pl.Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 106, pl.�, p. 106, pl., p. 106, pl. 
XXIII, �.

�� Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 107, pl.Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 107, pl.‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 107, pl.Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 107, pl.�, p. 107, pl., p. 107, pl. 
XLIII, 3.

�3 Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 101, pl.Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 101, pl.‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 101, pl.Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 101, pl.�, p. 101, pl., p. 101, pl. 
XI, 3.

�� �. Ra��e, D�e ������sc�en Pers�nenn��en, Bd. I 
�Glüc�stadt, 193�), �. �, �.

�� Ra��e, Pers�nenn��en, Bd. I, �. �8, 8.
�6 Ra��e, Pers�nenn��en, Bd. I, �. ��7, 1�.
�7 The order o�� the last t�o sig�s might seem stra�geThe order o�� the last t�o sig�s might seem stra�ge 

�o�e �ould expect ), �ut such irregularity is �ot 
u�paralleled; see �. Gauthier, D�c���nn��re des n��s 
����r�����ues c�n�enus d�ns �es �e��es ���r��������ues���r�����ues c�n�enus d�ns �es �e��es ���r��������ues��r�����ues c�n�enus d�ns �es �e��es ���r��������ues�r��������uesr��������ues, 
T. V �C�airo, 19�8), p. 78: ; IV �C�airo, 19�7), 
p. ��:  �see varia�t �riti�gs o�� �(w)t); c��. �RI II, 
�83, 6: , etc. O�� particular releva�ce is the spelli�g 
o�� perso�al �ame Nfr�As�t    quoted i� J.J. 
Lie�lei�, D�c���nn��re de n��s ���r��������ues, T. IIIIII 
�Leipzig, 1891), p. 817,Leipzig, 1891), p. 817,, 1891), p. 817,p. 817,. 817, № �1��. The �riti�g �ithThe �riti�g �ith  may 
have �ee� i���lue�ced �y some �regular�� a�alogies such as 

 ��RI II, ��7, 13; �6�, 11; 639, 3);  ��. C�auville, 

throughout this text)�8 a�d to co�sider it as the 
��ourth attestatio� o�� the epithet u�der discussio� �to 
�e desig�ated B.�).

The i�terpretatio� o�� this appellative o�� Amo�-
Rea is a very di����icult tas�, ho�ever. 

Its i�terpretatio� i� Gri����ith�s report remai�ed rather 
i�disti�ct. I� t�o cases ��ith prepositio� � �i�����i����i��������
���rom��, etc.) out o�� the three he re�dered the title��rom��, etc.) out o�� the three he re�dered the title��, etc.) out o�� the three he re�dered the titleetc.) out o�� the three he re�dered the title 
as �Ame�-Re�Ame�-ReAme�-Rea, Bull i� the Place�����9 a�d i� the third 
��ith n �o��������rom��, ���or��, etc.) he suggested a 
some�hat morecomprehe�si�le tra�slatio��Ame�-more comprehe�si�le tra�slatio� �Ame�-
rea, Bull o�� the Place��.30 Ultimately, he seems to have 
i�cli�ed to his ��ormer vie�, si�ce i� the i�troductio� 
to his archaeological report he stated: �Whe� �e 
excavated the temple at �a�am it proved to have �ee� 
dedicated to ‘Ammo� Bull o�� Bo�-La�d �T�-s��)� or 

Dend�r�: Les c���e��es �s�r�ennes �Dend�r� X�1; C�airo, 
1997), p. 3�3, 1�;  ��RI. II, 373, �);  �Gauthier, 
D�c���nn��re ����r�����ues���r�����ues��r�����ues, T. II �C�airo, 19��), p. 101, 
etc. 

�8 The same peculiarity occurs, though less co�siste�tly, i�The same peculiarity occurs, though less co�siste�tly, i� 
�a�a IX; see M.F.L. Macadam, T�e Te���es �f K�w�, I: 
T�e Inscr�����ns �Lo�do�, 19�9), p. ��, �ote 1. 

�9 Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, pp. 106, 107. TheGri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, pp. 106, 107. The‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, pp. 106, 107. TheOx��ord Excavatio�s i� �u�ia�, pp. 106, 107. The 106, 107. The 
author�s spelli�g is retai�ed here a�d i� the quotatio�s 
herea��ter.

30 Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 101.Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 101.‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 101.Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 101.. 101. 

Fig. �: The Dedicatio� �tela, lu�ette, captio� to the relie�� o�� 
Amo�-Rea �a) a��ter �chä��er, ZÄ� 33, pl. IV; �) a��ter Budge, 
The Egyptia� �ûdâ�, II, 67).

Fig. 3: The i�scriptio� o� the �loc� ��rom the Temple o�� �a�am 
�a��ter Gri����ith, LAAA IX, pl. XI, 3).
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‘Ammo�, Bull i� the Place���. Poi�ti�g out the rarity 
o�� these appellatio�s Gri����ith ��urther o�served, that 
�<…> these titles o�� Ammo� are �ot �amed o� 
a�y o�� the pu�lished or accessi�le i�scriptio�s o�� 
Bar�al ��here the majority o�� the �ushite �ritte� 
mo�ume�ts ��o�� at that time had �ee� ��ou�d. – 
A�V�). But there exists i� the Louvre a stela recordi�g 
the e�do�me�t o�� a daughter o�� �i�g Aspelta as 
priestess �i� successio� to her mother), i� the temple 
o�� a� Ammo� �ho �ears these very titles��.31

Later scholars have accepted Gri����ith�s 
co�sideratio�s very selectively. �is allusio� to the 
Dedicatio� �tela, some�hat i�disti�ct i� ��orm ���or, as 
sho�� a�ove, the prese�ce o�� the title �Ammo�, Bull 
i� the Place�� i� the text o�� the stela is b� n� �e�ns se�f-
ev�den�),3� seems to have remai�ed un���re�ended, 
�or eve� attracted a�y scholars� atte�tio� so ��ar. 

As ��or the �e� epithet, or title, o�� Amo�-ReRea, 
three times attested �y Gri����ith i� the �a�am temple 
�all i�scriptio�s, the i�terpretatio� suggested �y 
him has �ee� reco�sidered. I� 19�� �erge �au�ero� 
a�d Jea� Yoyotte prese�ted the readi�g �Amo�-Rê, 
taureau du Lieu �ou du Trô�e)��33 �similar to Gri����ith�s 
earlier �?) �ut eve�tually a�a�do�ed re�deri�g, – see 
a�ove), �hich �as i� 198� a�d �000 reproduced 
i� a ��arro�ed�� versio� �Bull o�� the Thro�e�� �y 
Eleo�ora Ye. �ormysheva.3� 

The ��act that the post-Gri����ith scholars have give� 
pre��ere�ce – �ithout prese�ti�g a�y reaso�s, ho�ever 
– to the varia�t �ith the ge�itival co�structio� �B.1 
a�d B.�), is explica�le, �ecause Amu��s title i� this 
re�deri�g loo�s more comprehe�si�le, tha� that 
�ith the prepositio� �. O� the other ha�d, it has 
to �e ta�e� i�to co�sideratio� that �oth examples 
�ith � �A.1 a�d A.�) date ��rom the reig� o�� �i�g 
Taharqa, i.e. the ��irst hal�� o�� the 7th ce�tury BC�E, 
�hereas o�e o�� the examples �B.1) �ith n �elo�gs to 
the time o�� �i�g �e��ama�is�e�, �ho reig�ed t�o 

31 Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 78.Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 78.
3� It has to �e emphasized that Amu��s title KA n &A %tj 

��Bull o�� the C�ou�try o�� the Three-C�urved Bo���) is 
predomi�a�tly �10 times !) re��erred to i� the mai� text o�� 
the stela, �hereas the �pro�lematic�� KA � Ct is restora�le 
o�ly o�ce, i� the i�scriptio� �ear the relie�� o�� the god i� 
the lu�ette o�� the mo�ume�t.

33 ‘La campag�e �u�ie��e de Psammétique II et sa 
sig�i��icatio� historique�, BIFAO, T. �0 �19��), p. 187.

3� Re������ Kus�� <T�e re�����n �f Kus�> �Mosco�, 198�), p. 
36; M�r B���v Mer�e <T�e w�r�d �f ��e ��ds �f Mer�e� 
��t-Peters�urg - Mosco�, �000), p. �89, �ote �3.

to three decades later,3� a�d �ho is co�sidered as 
the ��ather o�� Aspelta ��or �hom the Dedicatio� �tela 
��ith varia�t B.�) �as made. 

It has ��urther to �e poi�ted out that i� the reig� 
o�� Taharqa, i.e. duri�g the period o�� the �ushite 
domi�atio� i� Egypt, the la�guage displays a 
te�de�cy to�ards �purism�� �i�cide�tally, all o�� the 
�est �ushite �ritte� mo�ume�ts i� Egyptia� date 
��rom this period) a�d eve� archaism, �hereas later 
i� �ush �a�d i� ��act i� Egypt itsel��) the �classical�� 
�orms i� the la�guage �egi� to gradually decay. 

C�o�sideri�g the ��our i�sta�ces ��rom �a�am ��rom 
this perspective �e evide�tly have to i���er that the 
versio� o�� the Amu� title �ith the prepositio� � 
should �e co�sidered as ��r���n����, �hile the other 
o�e, �ith n, attractive as it may seem at ��irst sight, 
may �e ta�e� as a� alteratio� ���s�n�er�re�����n ?) o�� 
a� archaic expressio� i� the Late Period. 

The mea�i�g o�� the appellative still remai�s rather 
di����icult to determi�e, �hich is mai�ly due to the 
polysemy o�� its every eleme�t:

1)  - �Bull��; ��pirit��, �K���, �Dou�le��;36

�)  - �i���, ���rom��, �as��, etc.;  - �o����, ���rom��, 
���or��, etc.;
3) - �Place �lit. ‘�eat�)��, �Thro�e��, ��a�ctuary���
�Temple��, �Tom���. 

Formally, the amou�t o�� the theoretically accepta�le 
re�deri�gs is co�sidera�le as ca� �e seem ��rom the 
��ollo�i�g chart, �hich pro�a�ly does �ot exhaust all 
possi�le i�terpretatio�s37 �see Ta�les 1 a�d �).

Regretta�ly, ��or lac� o�� the sema�tic �more precisely, 
��e�����c��) co�text o�� the survivi�g examples ��rom 
�a�am, a�y choice o�� their accepta�le re�deri�g is 
�ut i�tuitive a�d co�jectural.

3� For the discussio� o�� the pro�lems o�� this period�s 
chro�ology see L. T�r��, ‘�e��ama�is�e�. Titles.L. T�r��, ‘�e��ama�is�e�. Titles.. T�r��, ‘�e��ama�is�e�. Titles.T�r��, ‘�e��ama�is�e�. Titles.�r��, ‘�e��ama�is�e�. Titles.r��, ‘�e��ama�is�e�. Titles.��, ‘�e��ama�is�e�. Titles.�, ‘�e��ama�is�e�. Titles., ‘�e��ama�is�e�. Titles.�e��ama�is�e�. Titles.. Titles.Titles. 
Evide�ce ��or reig��, F�n�es H�s��r��e Nub��ru�, Vol. I, Vol. I,Vol. I, 
pp. �11-�13.�13.13.

36 �ote some importa�t co�sideratio�s i� Ra��e, 
Pers�nenn��en, Bd. II �Glüc�stadt-�am�urg, 19��),  
��. �08-�16.

37 �ote  as a peculiar �riti�g o�� the �ame o�� the goddessa peculiar �riti�g o�� the �ame o�� the goddess 
Isis �Ra��e, Pers�nenn��en, Bd. I, �. ��0, 13; Bd. II, 
�. 307, 6; c��. J. Lie�lei�, D�c���nn��re, T. III �Leipzig, 1891),III �Leipzig, 1891), �Leipzig, 1891),Leipzig, 1891),, 1891), 
p. 817,. 817, № �1��). Theoretically, �ith this i� mi�d o�e could 
read Amu��s title i� questio� as �Bull �or K��Dou�le) 
�ith��y Isis��.
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�ome ��ood ��or thought provides o�e o�� the 
a��oreme�tio�ed examples ��rom Taharqa�s shri�e i�Taharqa�s shri�e i� 
the temple o�� �a�am. The i�scriptio� o� the right 
jam� o�� the door prese�ts the �i�g as ‘�eloved o�� 
Amo�-Rea� �ho has the i�trigui�g title �� )

, �hile i� the symmetrical i�scriptio��hile i� the symmetrical i�scriptio� 
o� the le��t jam� he is prese�ted as ‘�eloved o�� �‘�eloved o�� ��eloved o�� �� )

 Amo�-ReAmo�-Rea, Bull o�� the C�ou�try o�� 
the Three-C�urved Bo�)�,38 dou�tless the mai� god 
o�� the sa�ctuary �see Gri����ith�s stateme�t a�ove). 
The parallelism o�� the t�o titles is o�vious a�d, most 
pro�a�ly, is �ased o� their co�so�a�ce

 I�n�Ra   kA �   ���n �t         �t�t
 I�n�Ra kA n &A %tj  kA n &A %tjkA n &A %tj   n     &A %tj&A %tj   %tj%tj

co�ditio�ed �y the ��act that i� the la�guage o�� this 
period the i�itial � i�  �t a�d s i�  %tj 
must have �ee� i�disti�guisha�le i� pro�u�ciatio� 
�hereas the e�di�g -j o�� the latter �ord �as �ea� 
a�d evide�tly could �e omitted.

The parallelism o�� these appellatio�s i� also 
i�teresti�g ��rom the perspective o�� their sema�tics. 
Because the logogram  i�  
almost certai�ly mea�s �Bull�� rather tha� �K��� or 
�Dou�le�� �the readi�g �K��Dou�le o�� the C�ou�try 

38 Gri����ith, ‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 107, pl.‘Ox��ord Excavatio�s i� �u�ia�, p. 107, pl., p. 107, pl. 
XLIII, 3

o�� the Three-C�urved Bo��� �ould loo� stra�ge a�d 
�o�ody has ris�ed suggesti�g a�ythi�g o�� this �i�d 
so ��ar),39 it is most li�ely that it is used i� the same 
�ay i� the seco�d title as �ell.
Egyptia� appellatives �hich i�clude the eleme�t 
�Bull�� are very �umerous. Most o��te� they re��er to 
�i�gs a�d still o��te�er to the gods:

  - �Bull o���i� the s�y�� �Ge�,�0 �Wese� 
im �immel��,�1 c��. pharaoh��);

 - �Bull o�� the E��ead�� �pharaoh�3);
 - �Bull o�� the West�� �Osiris);��

39 �ee ho�ever A. �aleh, ‘�otes o� the Egyptia� ���aleh, ‘�otes o� the Egyptia� ��A��, 
Bu��e��n �f ��e F�cu��� �f Ar�s, C��r� Un�vers���, Vol. 
XXII, Pt. � �C�airo, 1960), p. 8 ��ome gods �ere co�sidered��ome gods �ere co�sidered�ome gods �ere co�sidered 
as �as ��or their localities, that is to mea� the possessors o�� 
e����ective�ess i� them, such as Osiris the �a o�� the �est, 
a�d a�other god perso�i��ied the �a o�� the east��. C���., the��. C���., the. C���., the C���., the 
i�scriptio� o�� Ramesses II i� �eti I�s temple at Qur�a: 
�Good god, K� �o�����or ?) �emet�Egypt�� �quoted here 
a��ter Wb. V, 91, �; Blgst. V, �. 19).

�0 P�r. 316 a.
�1 Pyr. 33� a-�; c��. Wb. V, 96, 3; 97, 1�.
�� P�r. �80 a; �83 a; �93 �; 397.
�3 P�r� 1�38 c; Urk. IV, 8�, 16; c��. Tw� Br���ers, 9, � �A.�. 

Gardi�er, L��e E������n ���r�es �B�b�����ec� Ae������c�, 
I; Bruxelles, 193�), p. 19).

�� E. �aville, D�s Ae�����sc�en T�d�enbuc� der XVIII� b�s 
XX� D�n�s��e �us versc��edenen Urkunden, Bd� I: Te�� 

Table 1

Table 2
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- �Bull �d�elli�g) i� O���eliopolis�� 
�Rea-Atum,�� Mo�tu-Rea,�6 Osiris�7);

- �Mighty Bull�� ��orus,�8 Mo�tu;�9 also epithet 
o�� the pharaohs�0);

- �Bull o�����or �him-)�ho-has-
�othi�g��.�1

O�� particular i�terest is the ��act that a �um�er o�� 
such epithets are attested �ith re��ere�ce to the god 
Amu��Amo�-ReRea:

- �Bull o�� �var. ‘i��) his �t�o) ��ies��;��

- �Bull o�����or Waset�The�es��;�3

 - �Bull i��over his To���� �or 
�Bull o� �ehal�� o�� his To���� ?);��

- �Bull o�� �the) �erd��;��

- �Bull o�� �is�O�� Mother���6 �also as 
appellative o�� �orus a�d Mi��7).

It is �ote�orthy that the �ord �Bull�� i� the last three 
examples seems to have a co��otatio� �guardia���, 
�protector�� �c��. the a��oreme�tio�ed epithet �Bull 
o�����or �him-)�ho-has-�othi�g��), etc., perhaps as a 
developme�t o�� the idea o�� �spouse��, �hus�a�d��;�8 

und V��ne��en �Berli�, 1886), Ta��. I, col. 3; C�C�VII, col. 
1�; c��. Wb. V, 96, 6.

�� H�rus �nd �e��, �, 1�; 3, � �Gardi�er, L��e E������n 
���r�es, pp. 39-�0).

�6 Urk. VIII, 19 ��1 a).
�7 H�rus �nd �e��, 1�, 8 �Gardi�er, L��e E������n ���r�es, p. 

�6).
�8 �. Ju��er, �. Wi�ter, D�s Gebur�s��us des Te��e�s der 

Is�s �n P���� �Wie�, 196�), ��. 186; 187, 1�.
�9 Urk. VIII, � �6 �), 16 �17 �).
�0 J. vo� Bec�erath, H�ndbuc� der ������sc�en K�n��sn��es 

�M�nc�ner ����������sc�e ��ud�en, Bd. �9; Mai�z am 
Rhei�, 1999), ��. 1��-1�� �I�dex);��. 1��-1�� �I�dex);1��-1�� �I�dex); Wb. V, 9�, 7-8.

�1 �ee Ra��e, Pers�nenn��en, Bd. II, �. 3�1, 19.
�� R.A. C�ami�os, ‘The �itocris Adoptio� �tela�, JEA, Vol. 

�0 �196�), pp. 7�, 8�, �ote to li�e 1�.
�3 �RI V, 10�, 9.
�� P. Leide� 3�0, Vs III, �; J. Za�dee, De H��nen ��n A��n 

v�n P���rus Le�den I 350 �OMRO, �� �8, 19�7), pl. III, 
li�e �. C���. C�. de Wit, Le rô�e e� �e sens du ���n d�ns �’É����e 
�nc�enne �Leide�, 19�1), p. �16, № 8.

�� M.I. Ba�r, ‘Amo�, der �erde�stier�, Z��, Bd. 98 �197�), 
��. 1-�; Wb. V, 98, 1.

�6 �. �. �elso�, ed. W. J. Mur�a�e, T�e Gre�� H���s���e H��� 
�� K�rn�k, Vol. I, 1:Vol. I, 1:I, 1: T�e W��� Re��efs �C�hicago, 1981), pls. 
�, col. �; 1�, col. 1; 18, col. �; ��, col. 6; ��, col. �; Urk. VIII,VIII, 
�0 ��� �); 106 �13� �); 107 �13� a); c��.; c��. Wb. V, 9�, 17.

�7 Ju��er, Wi�ter, D�s Gebur�s��us, ��. 3�8, 3�9, № 6; c��. o�� 
Mi�-Amu� �Urk. VIII, �� ��8 �); 87 �10� c). �� ��8 �); 87 �10� c).

�8 �ome importa�t aspects o�� this pro�lem are discussed i� 
my paper ‘Did the �ame o�� �ashta Mea� �the �ushite��? 

the co��otatio� �champio��� is also very pro�a�le 
i� such cases. 

I� �eepi�g �ith such usage Amu��s title u�der 
discussio� might �e re�dered as �Bull �i.e. Protector�
C�hampio� ?) i� �or �o�����or��) ��.

�ome parallels to this may �e poi�ted out i� the late 
i�scriptio�s i� The�a� Temples �Ptolemaic period), 
i� the Temple o�� �i�is i� the Oasis el �hargeh 
�Persia� period), etc., �here �umerous gods� titles 
re��er to the �Great Place�Thro�e��.�9 I� light o�� such 
examples it �ould �e tempti�g to re�der the �ord 

 i� the �a�am titles accordi�gly. �o�ever, 
the ��act that the prepositio� m �> n) �i��� is used 
i� the latter examples i�stead o�� the much more 
logical60 i� such cases prepositio� �r �upo��� or 
prepositio�al �is�e �r(j) ��d�elli�g) upo���, �hich 
�e quite regularly see i� the supposed parallels ��rom 
the Temple o�� �i�is a�d else�here,61 ma�es this 
i�terpretatio� dou�t��ul �u�less �e suppose that a dou�t��ul �u�less �e suppose that a 
certai� enc��sure, i�cludi�g, apart ��rom the thro�e, 
the dais �ith steps, the divi�e b����, etc., is re��erred 
to i� such cases).6� It is also importa�t that �o�e o�� 
the �a�am i�sta�ces u�der discussio� displays the 
epithet wr�t �Great��, �hich accompa�ies the �ord 
���t-Thro�e�� i� almost every releva�t example ��rom 
the Temple o�� �i�is.63 

It �ould perhaps �e more justi��ied to compare 
the �a�am title�s) o�� Amu� �ith those examples, 
also ��rom el-�hargeh, i� �hich  i�stead o�� the 
thro�e re��ers to a certai� r��� �f ��e �e���e �the 
sa�ctuary ?)6� – or to the temple i� ge�eral,6� – i� 

�ome Material ��or the Boo� o�� the �i�gs o�� �ush�, Kus�, 
Vol. XIX ��003-�008), p. �30, �ith �otes ��-��.

�9 C���. Urk. VIII, 6� �77 i); 93 �11�); 107 �13� e.1); c��. R.A. 
C�ami�os, �e�n�-Ku���, Pt. I: T�e Te���e �f �e�n� 
�A�E 37; Lo�do�. 1998), p. 60: �The Great �eat is dou�tless 
the thro�e i� the i��ermost sa�ctuary, �hich �as set upo� 
a dais a�d i� �hich the mai� deity sat <…>��.

60 C�ompare some other expressio�s ��or �(u�)�n the thro�e��: 
Urk. VIII, 93 �11� �r n��t=f) �ith 6� �77 i �r i���t=f).

61 C�ruz-Uri�e, H�b�s Te���e Pr�jec�, pp. � �Mut), 7 �Thoth), 
11 �Isis), �0 ��atmehyt, �orus, Ptah, Thoth) et passim; 
Urk� VIII, 9� �118, �), 11� �1�0 c), 1�� �163 �, 16� �), 13� 
�18� c).

6� LD III, 76 �, 77 c, 11�, 118; IV, �� a, 8� a, etc.
63 �ee a�ove, �ote 61.
6� �ote the special la�el i� �. Brugsch�s pla� o�� the Temple 

o�� �i�is i� his: Re�se n�c� der Gr�ssen O�se e� K��r�e� �n 
der L�b�sc�en W�s�e �Leipzig, 1878), Ta��. VIII, Room E.

6� �ee �. Gauthier, D�c���nn��re des n��s ����r�����ues 
c�n�enus d�ns �es �e��es ���r��������ues, T. V �Le C�aire, 
19�8), pp. 68-90; c��. C�ruz-Uri�e�s remar�s i�, H�b�s 
Te���e Pr�jec�, pp. 6 ��ote to № 11), ��. 
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�hich o�e o�� the gods �or all o�� them ?) �as thought to 
d�ell. I� such i�sta�ces, u�li�e the a��oreme�tio�ed 
o�es, the �is�e �r(j)�i� ���hich is) �ithi��i� the 
middle�� �ormally appears �c��. ��ho�su ��ho d�ells�
d�elli�g) �ithi� the place)��.66 A�d yet, �o examples 
�ith � or �ith the �is�e (j)�(j) ���hich is) i��� seem 
to have �ee� attested, a�d �esides the epithet wr�t 
�Great�� is agai� prese�t i� almost every re��ere�ce. 
Thus, such a�alogies are �o �etter either.

Worthy o�� special atte�tio�, ��urther, is the 
re��ere�ce to �Osiris, the �overeig�, Great God, i� 
his Place �sc. temple ?)�� �  � �t=f) i� 
the i�scriptio� o� the souther� �all o�� the Temple 
o�� �i�is.67 This seems to �e the closest a�alogy 
to the �a�am examples i� questio�, although its 
releva�ce is some�hat dimi�ished �y the prese�ce 
o�� the possessive pro�ou� =f ��his����o����), �hich 
does �ot occur i� Amu��s title�s) u�der discussio�.

The a�se�ce o�� �n� attri�ute a��ter such a 
polysema�tic �ord as  is �ot characteristic 
o�� Egyptia� phraseology. I� the great majority o�� 
cases this �ord is used �ith a� attri�utive, givi�g 
some clue to its proper mea�i�g: �Great Place�� 
�thro�e or sa�ctuary), �Place o�� �orus��, �Place o�� 
�is Father�� �thro�e), �Place o�� Justice�� �sa�ctuary 
or �ecropolis), etc. Occasio�ally it is accompa�ied 
�y a possessive pro�ou� ���is��er�Their Place��, 
sc. someo�e�s �r��er place), demo�strative pro�ou� 
��This Place��), or adjective n� ��Every Place �here 
<…>��).
The lac� o�� a� attri�ute i� the �a�am examples, 
i�cludi�g the o�e i� the Dedicatio� �tela, our mai� 
co�cer� i� this paper, might �e explai�ed i� t�o 
�ays. 

a. The title o�� Amo�-ReRea re��ers to some �bs�r�c���n. 
This e�igmatic characterisatio� should �e re�dered 
the� as �Bull �is � d�ells ?) i� �the) Place��. The 
mea�i�g is �ot e�tirely clear �ut the similarity o�� 
this phrase �ith Egyptia� appellatives 

 �Amu� �is � d�ells ?) i� �the) Place��,68 
 �Amu� �is � d�ells ?) i� �the) �ouse��,69 a�d 

 �Amu� �is � d�ells ?) i� �the) �all�

66 C�ruz-Uri�e, H�b�s Te���e Pr�jec�, pp. 3, 1� �A�u�is); c��. 
167 �Amu�-Rea-�amute��).

67 Davies, T�e Te���e �f H�b�s, pl. 18; C�ruz-Uri�e, H�b�s 
Te���e Pr�jec�, pp. 8�: �Words spo�e� �y Osiris, the 
sovereig�, great god, i� his place��; ��7 �I�dex).

68 Ra��e, Pers�nenn��en, Bd. II, �. �63, ��.
69 Ra��e, Pers�nenn��en, Bd. I, �. �8, 3.

C�ourt��70 ��ith �umerous a�alogies),71 quoted �y 
�erma�� Ra��e i� his classical study i� Egyptia� 
a�thropo�ymy, is stri�i�g.

�. I� the f�ur examples ��rom �a�am �e deal 
�ith a defec��ve or quasi-e������c�� �riti�g �o�� �hich 
�w� clear cases at least may �e poi�ted out i� the 
�i�is Temple i�scriptio�s as �ell)7� o�� the title. The 
appellative o�� Amo�-ReRea could the� �e re�dered as 
�Bull i� �the) {Great} Place�� �i.e. i� the sa�ctuary), 
�Bull i� {�is�O��} Place�� �i.e. i� his �r��er place), 
a�d may �e eve� �Bull i� {�is} Place�� �ith a� allusio� 
to a ���b73 �though a� associatio� o�� Amo�-ReRea, a 
solar deity, �ith the �ether�orld �ould have loo�ed 
stra�ge �ecause the latter �as usually co�sidered as 
the realm o�� Osiris). 

O�� course, it must �e admitted that the re�deri�g 
o�� the �a�am title o�� Amo�-ReRea as �Bull �n �the) 
Place�� does �ot yet ma�e it crystal-clear �though 
the same holds true o�� the re���� ���es�ed Egyptia� 
perso�al �ame �Amu� i� �the) Place�� a�d the other 
similar appellatio�s quoted just a�ove). A�d o�� 
course �e ca� �ot ig�ore either that a some�hat 
�etter u�dersta�di�g could �e reached i�� �e accept 
�agai�st some chro�ological co�sideratio�s prese�ted 
a�ove), that it �as the prepositio� n �o����� ���or��, 
�hich �e see i� t�o ���er examples �i�cludi�g that 
i� the Dedicatio� �tela), rather tha� � �i���, used 
i� t�o e�r��er o�es, that the �a�am title origi�ally 
comprised. The appellative o�� Amo�-ReRea could the� 
�e read as �Bull �i.e. guardia�, or champio� ?) �f the 
Place��a�ctuary�Tom��� �hich �ould sou�d more 
comprehe�si�le. But �ould it �e justi��ied to ta�e 
this last resort?

The prese�t �riter �elieves that �e��ore ma�i�g this 
step �e should co�sider o�e more possi�le expla�atio� 
assumi�g that the rare title u�der discussio� 
u�der�e�t a certai� sema�tic �r�nsf�r�����n i� the 
course o�� its developme�t. �ome data at our disposal 
suggest that the ��reque�t e�ough su�stitutio� o�� 
the prepositio� n ��or � i� Egyptia� appellatives, 

70 Ra��e, Pers�nenn��en, Bd. I, �. �8, �.
71 C���. similar �ames �ith re��ere�ces to other Egyptia� gods: 

Ra��e, Pers�nenn��en, Bd. I, ��. 1�7, 18 �Mut); �17, 16 
�Rea); ��7, �0 ��orus); �07, �6 �Thoth).

7� Davies, T�e Te���e �f H�b�s, pl. �, Reg. IV, �-�; p. � �titles 
o�� �athor a�d �ho�su); c��. C�ruz-Uri�e, H�b�s Te���e 
Pr�jec�, p. 3.

73 �ote that accordi�g to Gri����ith�s report his excavatio�s at 
�a�am revealed a vast �ecropolis �‘Ox��ord Excavatio�s i�‘Ox��ord Excavatio�s i� 
�u�ia�, p. 67), p. 67)
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particularly i� the Late Period,7� sometimes �as 
pro�a�ly made deli�erately, i� order to ma�e a� old 
�or archaic ?) la�el more comprehe�si�le �eve� i�� it 
�as i� the spirit o�� Vol�setymologie), �hich could 
lead to certai� cha�ges i� its origi�al mea�i�g.

A� example o�� this seems to �e the seco�d title 
o�� Amo�-ReRea �a compa�io� title to the o�e u�der 
discussio�) i� the Temple o�� �a�am, prese�ted as 

 �oth i� the �all i�scriptio�s ��rom �i�g 
Taharqa�s time a�d i� the Dedicatio� �tela dated to 
the reig� o�� Aspelta. It �as i� that stela that this title 
o�� Amu� ��ritte� 10 times �ithout variatio�s) �as 
��irst attested a�d give� the i�terpretatio� �Ammo�-
Ra, Taureau de la �u�ie�� �y Pierret i� 1873,7� 
�hich has �ee� ge�erally accepted i� the literature 
�modi��ied as �<…> Bull o�� Ta-�eti��, �<…> Bull o�� 
Bo�-la�d��, etc. �y some later scholars a�d as �<…> 
Bull o�� the C�ou�try o�� the Three-C�urved Bo��� �y 
the prese�t �riter).76 

It has to �e poi�ted out, ho�ever that there exists a 
much earlier releva�t piece o�� evide�ce, a� i�scriptio� 
o� a statue o�� certai� �a�ht, �the captai� o�� Ne�s�u�� 
�reig� o�� Ame�hotep II), �here a stri�i�gly similar 
expressio�  �Bull i� the C�ou�try o�� 
the Three-C�urved Bo��� is used as a la�el o�� some 
military u�it.77 The title is attested i� the i�scriptio�s 
t�o times �o� the �ase a�d o� the head dress o�� the 
statue) a�d i� �oth cases is �ritte� �ith � i�stead o�� 
the more usual ��or us n, �hich rules out a possi�ility 
o�� mista�e.

It thus ��ollo�s that this title o�� Amu� �li�e some 
other Egyptia� appellatives)78 u�der�e�t the same 
evolutio� as the title �Bull i� �the) Place�� �ut much 
earlier. By the time o�� Taharqa the epithet �Bull �n 
the C�ou�try <…>�� must have tra�s��ormed already 

7� Ra��e, Pers�nenn��en, Bd. II, ��. 18-19; c��. A. Erma�, 
Neu�e�����sc�e Gr������k �Leipzig, 1933), §§ 603, 606 
�n ��or �), �99 �� ��or n); M.A. �orostovtsev, Gr�����re du 
n��-������en �Moscou, 1973), §§ 106 �p. 1�0, n ��or �), 110 
�p. 1��, o�s. 3; � ��or n); J. Čer�y, �. Groll, A L��e E������n 
Gr����r �3rd ed.; Rome, 198�), §§ 7.1.1. a.I �n ��or �), 
1.7 �� ��or n); �. Ja�sse�-Wil�e�, ��������e�������sc�e 
Gr������k der Te��e der 3� Zw�c�enze�� �Wies�ade�, 
1996), §§ �67 �n ��or �), �71 �� ��or n); C�. Peust, D�s 
N�����n�sc�e� E�n ������sc�er D���ek� �us de� Nub�en 
des s���en ers�en v�rc�r�s���c�en J��r��usends �G�tti�ge�, 
1999), §§ �6. �.

7� É�udes �����������ues�udes �����������ues, p. 100 a�d passim.
76 �ee a�ove, �ote 11.
77 R.O. Faul��er, ‘A �tatue o�� a �erpe�t-Worshipper�, JEA, 

Vol. XX �193�), p. 1��.
78 �ee a�ove, �otes ��-�6.

i�to �Bull �f the C�ou�try <…>�� a�d, judgi�g �y 
the stri�i�g sta�ility o�� its �e� spelli�g i� �a�am, 
the origi�al �ua�ce o�� the expressio� �as evide�tly 
��orgotte�.

As ��or the title �Bull i� �the) Place��, the seco�d 
title o�� Amu� i� �a�am a�d our mai� co�cer� i� this 
study, �e ca� �o� suppose that its evolutio� �as 
still o�goi�g u�der Taharqa �he�ce the examples A�1 
a�d A�2 �ith the prepositio� �) a�d came to the e�d 
o�ly �y the time o�� �i�g �e��ama�is�e� �he�ce B�1 
�ith n) a�d his so� Aspelta �B�2 i� the Dedicatio� 
�tela). To �e precise �e could, a�d pro�a�ly should, 
re���n ��e d�fference �et�ee� the t�o versio�s i� 
tra�slatio�, re�deri�g the earlier o�e as �Bull �n �the) 
{Great} Place�� �i.e. i� the sa�ctuary), or similar, a�d 
the later o�e as �Bull �i.e. guardia�, or champio� ?) 
�f the Place��a�ctuary�Tom���, a�d remem�eri�g 
that �asically �e most li�ely deal �ith o�e a�d the 
same expressio�.

It is very regretta�le that the releva�t data at 
our disposal is so sca�ty a�d rather i�disti�ct a�d 
that �e are still u�a�le to restore the historical a�d 
theological co�text o�� this rare title o�� Amo�-ReRea 
o�ce revealed �y Gri����ith i� the �all i�scriptio�s 
o�� the �a�am temple a�d rece�tly �re)attested i� the 
lu�ette o�� the Dedicatio� �tela. 

As a theo�ym �Bull o���i� �the) Place�� seems to �e 
e�demic, eve� to a greater exte�t tha� its pairi�g title 
�Bull o�� the C�ou�try o�� the Three-C�urved Bo���,79 
i� �a�am. Whether they re��erred to t�o di����ere�t 
hypostases o�� Amu�, or �hether the ��ormer attri�ute 
�as merely a� �dd����n�� e����e� o�� the same deity 
�etter ��o�� u�der the latter title, still remai�s 
o�scure. It is a paradoxical ��act that i� the Dedicatio� 
�tela the la�le �Bull o�� �the) Place�� occurs o�ly 
�nce, �ut it is �ext to the represe�tatio� o�� Amo�-
Rea i� the lu�ette, i.e. i� the most promi�e�t place, 
that it �as placed, �hereas its cou�terpart is used 
i� the ���n text o�� the stela �predomi�a�tly i� the 
titulary o�� the local clergy) o�ly a�d is me�tio�ed 
�en times. �hould �e i���er there��rom that o�e o�� the 
t�o appellatives �as i� ��act i�expedie�t �a�d i�� yes, 
�hich o�� the t�o)?

79 C���. a similar title �Bull, L�rd o�� the C�ou�try o�� the 
Three-C�urved Bo���, �or�e �y the god �orus i� some 
i�scriptio�s o�� �ai, �em�a a�d Ellesia �J. Vercoutter, ‘�e� 
Egyptia� Texts ��rom the �uda��, Kus�, Vol. IV �19�6), pp. 
7�, 10; 73, 11, 78, �3; 79, �6 ), ��rom �hom it is thought to 
have �ee� ��orro�ed�� �y Amo�-Rea o�� �a�am. 
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It is to �e hoped that ��urther exploratio� o�� �a�am,urther exploratio� o�� �a�am, 
�hich seems to have �ee� o�e o�� the major sa�ctuaries 
o�� �ush, may shed more light o� the origi� a�d 
mea�i�g o�� the rare appellatio� o�� Amu� discussed 
a�ove a�d help us to get a �etter u�dersta�di�g o�� 
local co�ceptio�s o�� the mai� god o�� Egypt a�d 
�ush. 

Zusammenfassung

Ei� Vergleich z�ische� de� Fa�similes der Dedi-
�atio�sstele der �e�uttache�it, die vo� �. �chä��er 
189� u�d vo� E.A. Budge �selte� vo� der Forschu�g 
�eachtete�) 1907pu�liziert �urde�, deutet darau�� 
hi�, dass die zerst�rte Beischri��t zur Darstellu�g 
des Gottes Amu� im„ Gie�el��eld, die ü�licher�eise 
mit [ ] „Amu�-Re, �tier vo� Ta-�eti� 
re�o�struiert �ird, tatsächlich [ ] gele-
se� �erde� muss.  

Diese u��lare Bezeich�u�g schei�t zuerst vo� F. 
Ll. Gri����ith �emer�t �orde� zu sei�, �achdem er drei 
vergleich�are Beispiele i� de� I�schri��te� am �a�am-
Tempel e�tdec�te, de� er 1913 ausgru�. �ei� �i��eis 
au�� diese Parallele �lie� a�er so vage, dass sie vo� de� 
�ach��olge�de� Forscher�, die sich mit der Dedi�a-
tio�sstele �eschä��tigte�, �ieder ü�ersehe� �urde. 
Erst  �ürzlich �o��te sie der Ver��.  �ei der Ar�eit mit 
de� �eide� Fa�similes ��ieder) e�tdec�e�. 

Die Ü�ersetzu�g dieses selte�e� Epitheto�s ist 
�icht leicht. Die I�terpretatio� vo� Gri����ith, „�tier a� 
dem Platz�, �urde vo� spätere� Forscher�, die sich 
mit de� I�schri��te� des �a�am-Temples �eschä��tig-

te�, �eu er�rtert u�d als „�tier des Thro�es� gelese�. 
Dies �urde mit dem späteste� der drei �e�a��te� 
Zeug�isse im Tempel �egrü�det, das ei� ge�itivisches 
n „vo�� vor dem Wort  zeigt. Jedoch ist i� de� 
�eide� a�dere� Belege�, die aus der Zeit des Taharqa 
stamme�, ei� � „i��aus� �ezeugt, das die I�terpre-
tatio� „vom Thro��des Thro�es� z�ei��elha��t macht, 
da i� diesem Fall die Präpositio� �r „au��� oder die 
�is�e �r(j) „��e��i�dlich) au���ge�ählt �orde� �äre, 
�ie viele Parallele� zeige�. Es ist �ahrschei�licher, 
dass mit diesem Ausdruc� eher au�� „Platz�Ge�iet� 
oder „�eiligtum� oder sogar „Gra�� hi�ge�iese� 
�urde u�d �icht au�� „Thro��. 

Die Existe�z vo� z�ei Versio�e� dieser Be�e�-
�u�g, ei�e mit n u�d ei�e mit �, lässt darau�� schlie-
ße�, dass sie ei�er E�t�ic�lu�g u�ter�or��e� �ar, i� 
dere� Verlau�� die Bedeutu�g sich geä�dert hat. I� der 
��rühere� Periode �a�� sie „�tier �n �diesem) Platz�
Ge�iet��eiligtum�Gra�� oder „�tier �n �sei�em) 
�ord�u�gsgemäße�) Platz� �edeutet ha�e�. I� ei�er 
spätere� Periode, i� die der ��ieder)e�tdec�te Beleg 
der Dedi�atio�sstele datiert, �a�� dieses Epitheto� 
als „�tier �Wächter, Meister?) v�n �diesem�sei�em) 
Platz��eiligtum�Gra�� versta�de� �orde� sei�. 

Äh�lich �ie der �esser �e�a��te Titel vo� Amu� 
„�tier vo� Ta-�eti �La�d des drei��ach-ge�rümmte� 
Boge�)� schei�t die �esproche�e u��lare Bezeich-
�u�g außerhal� vo� �a�am �icht �elegt zu sei�. Das 
�estär�t die Vermutu�g, dass die Dedi�atio�sstele 
ursprü�glich aus �a�am stammt u�d �icht aus dem 
Tempelge�iet des Je�el Bar�al, i� dem sie im 19. Jh. 
ge��u�de� �urde. 




